
Bezpečnostné upozornenia 

Prečítajte si pozorne bezpečnostné 
upozornenia a výrobok používajte len 
spôsobom opísaným v tomto návode, aby 
nedopatrením nedošlo k poraneniam alebo 
škodám. Uschovajte si tento návod na 
neskoršie použitie. Ak výrobok postúpite 
inej osobe, musíte jej odovzdať aj tento 
návod.

Účel použitia

�Reproduktor slúži na audioprehrávanie 
prostredníctvom funkcie Bluetooth® pre 
mobilné prehrávače, ako sú smartfóny, 
tablety, notebooky atď. Reproduktor je 
určený na súkromné použitie a nevhodný 
na komerčné účely.

Výrobok používajte iba pri miernych 
klimatických podmienkach.

NEBEZPEČENSTVO pre deti

•	Deti nedokážu rozpoznať nebezpečenstvá, 
ktoré môžu hroziť pri neprimeranom 
zaobchádzaní s elektrickými prístrojmi. 
Výrobok preto uchovávajte mimo dosahu 
detí.

•	�Zabráňte prístupu detí k obalovému 
materiálu. Okrem iného hrozí nebez­
pečenstvo udusenia!

NEBEZPEČENSTVO zásahu elektrickým 
prúdom

•	Na výrobku nevykonávajte žiadne zmeny. 
Opravy výrobku zverte len špecializovanej 
opravovni, alebo sa obráťte na zákaznícky 
servis. Neodborné opravy môžu vážne 
ohroziť používateľa.

•	Pri nabíjaní reproduktora rešpektujte:

	 – �Reproduktor sa nesmie nabíjať v 
kúpeľni ani iných vlhkých priestoroch.

	 – �Na alebo do bezprostredného okolia 
reproduktora neumiestňujte nádoby 
naplnené kvapalinami, ako napr. vázy 
s kvetmi. Nádoba by sa mohla 
prevrátiť a kvapalina by narušila 
elektrickú bezpečnosť. Inak hrozí 
nebezpečenstvo zásahu elektrickým 
prúdom.

	 – �Na nabíjanie používajte len vhodné 
nabíjačky.

	 – �Nepoužívajte poškodené nabíjačky  
a nepokúšajte sa ich opraviť.

VAROVANIE pred ujmou na zdraví

•	LED diódy emitujú svetlo s vysokým jasom. 
Nepozerajte sa priamo do zapnutých LED 
diód. Dbajte (aj pri transportovaní/
zavesení) na to, aby ste neoslepovali 
osoby alebo zvieratá.

•	Počúvanie hudby pri vysokej hlasitosti 
môže spôsobiť trvalé poškodenie sluchu. 
Predtým, ako zapnete prehrávanie hudby, 
vždy najprv nastavte nízku hlasitosť. Až 
potom prípadne zvýšte hlasitosť.

VAROVANIE pred popáleninami/požiarom 

•	Zabudovaný akumulátor nemôžete a 
nesmiete vymieňať, resp. vyberať sami.  
Pri neodbornej výmene akumulátora hrozí 
nebezpečenstvo výbuchu. Ako náhrada sa 
musí použiť ten istý alebo rovnocenný typ 
akumulátora. Pri poškodení akumulátora 
sa obráťte na špecializovanú opravovňu.

•	Neumiestňujte do blízkosti slúchadiel 
žiadne zdroje otvoreného ohňa, ako napr. 
horiace sviečky. Na eliminovanie šírenia 
požiaru musíte vždy dbať na vylúčenie 
kontaktu výrobku so sviečkami a zdrojmi 
otvoreného ohňa.

•	Výrobok obsahuje lítiovo-iónový 
akumulátor. Akumulátor sa nesmie 
rozoberať, hádzať do ohňa alebo 
skratovať.

•	Na akumulátoroch nevykonávajte žiadne 
zmeny a/alebo ich nedeformujte/nezo­
hrievajte/nerozoberajte.

•	Reproduktor neumiestňujte do uzatvo­
rených skríň alebo regálov bez dosta­
točného vetrania. Nezakrývajte vetracie 
štrbiny novinami, obrusmi, záclonami atď., 
pretože by mohli obmedziť vetranie. 
Reproduktor musí mať zo všetkých strán 
voľný priestor min. 5 cm.

POZOR – vecné škody

•	Reproduktor je pri zatvorenom ochrannom 
kryte chránený proti striekajúcej vode.  
Neponárajte ho ale do vody a iných 
tekutín.

•	Po prenesení reproduktora zo studeného 
do teplého prostredia sa v zariadení môže 
kondenzovať vlhkosť. Nechajte preto 
prístroj niekoľko hodín vypnutý.

•	Zabráňte skladovaniu, nabíjaniu a pre­
vádzkovaniu pri extrémnych teplotách  
a extrémne nízkom tlaku vzduchu (ako 
napr. vo veľkých výškach).

•	Reproduktor nenechajte spadnúť a 
nevystavujte ho žiadnym silným otrasom.

•	V žiadnom prípade nerozoberajte, resp. 
neodstraňujte časti telesa reproduktora. 
Nestrkajte do otvorov telesa žiadne 
predmety.

•	Reproduktor chráňte pred intenzívnym 
teplom, napr. pri priamom slnečnom 
žiarení alebo pred teplom z vykurovacieho 
telesa, prachom a vlhkosťou.

•	Do bezprostrednej blízkosti reproduktora 
neumiestňujte magnetické preukazy, 
telefónne, kreditné karty a pod. ani 
magnetofónové pásky, hodinky atď. 
Magnety vstavané vo výrobku by mohli 
reproduktor poškodiť.

•	Zabudované LED sa nedajú a nesmú 
vymieňať.

•	Na čistenie nepoužívajte ostré chemikálie, 
agresívne ani abrazívne čistiace 
prostriedky.
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sk � Návod na použitie

Prenosná lampa s reproduktorom Bluetooth®

• zvýšenie hlasitosti 
• výber nasledujúcej skladby

svietidlo

Nabíjanie akumulátora

Na eliminovanie poškodenia je akumulátor 
zabudovaný v reproduktore pri dodaní 
nabitý len spolovice. Pred prvým použitím 
musíte akumulátor úplne nabiť.

Akumulátor reproduktora nabíjajte 
pomocou sieťového adaptéra (nie je 
súčasťou dodávky) z elektrickej siete. 

1. Ubezpečte sa, že je reproduktor 
vypnutý (pozri kapitolu „Používanie”).

USB

ochranný 
kryt

nabíjací  
port USB

kontrolka 
nabíjania

2. Otvorte kryt.

3. Zapojte koniec nabíjacieho kábla  
mikro USB do nabíjacieho portu USB  
na reproduktore a druhý koniec do 
sieťového adaptéra USB.

Kontrolka nabíjania bliká na červeno.

Bežné nabíjanie vybitého akumulátora trvá 
cca 3 hodiny. Po úplnom nabití akumulátora 
svieti kontrolka nabíjania stále na červeno.

Upozornenia k akumulátoru

V závislosti od okolitých podmienok, 
hlasitosti atď. môžete dosiahnuť …

�	 … �dobu prehrávania cca 6 hodín  
(pri 60 % hlasitosti).

Na čo najdlhšie zachovanie plnej kapacity 
akumulátora ho úplne nabite, aj pri 
nepoužívaní, každé 2 až 3 mesiace.

Akumulátor nabíjajte pri teplotách +10 až 
+40 °C.

Kapacita akumulátora sa najdlhšie zachová 
pri izbovej teplote. S klesajúcou teplotou 
prostredia sa skracuje aj doba prehrávania. 

Akumulátor treba nabiť, keď každých 15 
sekúnd zaznejú dva signálne tóny. Keď sa 
akumulátor nenabije, reproduktor sa 
automaticky vypne o cca 8 minút. 

Funkcia automatického vypnutia

Aby sa zabránilo zbytočnej spotrebe 
elektrického prúdu, je reproduktor 
vybavený funkciou automatického vypnutia, 
ktorá vypne prístroj automaticky po  
cca 3 minútach bez signálu.  

Vytvorenie spojenia  
cez Bluetooth®

Musíte vedieť a rešpektovať:

•  �Niektoré zariadenia potrebujú na 
vytvorenie pripojenia dlhší čas – nejde 
o chybné fungovanie.

•  �V každom prípade dodržujte návod na 
obsluhu svojho mobilného zariadenia. 

•  Spravidla môžete naraz pripojiť  
k reproduktoru iba jedno zariadenie. 

•  Môže byť potrebné zadať heslo. 
V takomto prípade zadajte 0000. 

Pripojenie reproduktora

1. Podržte tlačidlo  stlačené  
cca 3 sekundy. 

Zaznie krátka melódia a krátko nato 
signálny tón. Kontrolka Bluetooth® bliká 
rýchlo.

2. Aktivujte funkciu Bluetooth®  
vo svojom mobilnom zariadení  
(napr. smartfóne) a spustite 
vyhľadávanie zariadení.

3. Zo zoznamu vyberte zariadenie 
TCM608764 a príp. potvrďte výber.

Po úspešnom vytvorení prepojenia zaznie 
jeden krátky signálny tón. Kontrolka 
Bluetooth® teraz bliká v pomalých 
intervaloch.

Berte na vedomie: 

Ak reproduktor medzičasom vypnete, spojí 
sa s predtým pripojeným zariadením po 
opätovnom zapnutí automaticky – ak sa 
toto zariadenie nachádza v jeho blízkosti  
a je zapnuté a ak je funkcia Bluetooth® 
aktívna. 

Reset

Elektromagnetické žiarenie v okolí 
zariadenia môže mať rušivý vplyv. Ak sa 
reproduktor nedokáže pripojiť, vykonajte 
reset: 

1. Reproduktor umiestnite mimo oblasti 
elektromagnetického žiarenia. 

2. Vypnite a znova zapnite reproduktor. 

Odpojenie spojenia s Bluetooth®

Cez Bluetooth® možno s reproduktorom 
spojiť vždy iba jedno zariadenie.  
Ak chcete s reproduktorom spojiť iné zaria­
denie, odpojte najskôr existujúce spojenie  
s mobilným zariadením. Postupujte pritom 
podľa opisu v kapitole „Vytvorenie spojenia 
cez Bluetooth®“, odsek „Pripojenie repro­
duktora“. 

Používanie

Zapnutie a vypnutie

M M Zapnutie:  
Podržte tlačidlo  stlačené  
cca 3 sekundy.

Zaznie krátka melódia a krátko potom 
signálny tón. Kontrolka Bluetooth® bliká 
rýchlo. Keď sa reproduktor okrem toho ešte 
spojil s mobilným zariadením (napr. 
smartfónom), zaznie jeden ďalší signálny 
tón. Kontrolka Bluetooth® teraz bliká v 
pomalých intervaloch. 

M M Vypnutie:  
Podržte tlačidlo  stlačené  
cca 3 sekundy, kým nezaznie krátka 
melódia. Kontrolka Bluetooth® zhasne.

Prehrávanie hudby

Reproduktor dokáže prehrávať hudbu vo 
všetkých bežných formátoch súborov, ktoré 
podporuje príslušné prehrávacie zariadenie. 

Reproduktor podporuje aj prenosový 
štandard A2DP. Tento štandard, ktorý je 
podporovaný väčšinou bežných smartfónov, 
bol vyvinutý špeciálne na bezdrôtový 
prenos zvukových signálov pomocou 
technológie Bluetooth®. 

Berte na vedomie: 

•  Príp. budete musieť aktivovať typ 
prenosu A2DP na vašom smartfóne 
ručne. Na to si prečítajte návod na 
obsluhu vášho mobilného zariadenia.

Spustenie/zastavenie prehrávania

M M Spustite, resp. zastavte prehrávanie 
priamo na prehrávacom zariadení.

Prerušenie/obnovenie prehrávania

M M Prerušenie prehrávania: 
Počas prehrávania 1x krátko stlačte 
tlačidlo .

M M Obnovenie prehrávania:  
Stlačte 1x krátko tlačidlo .

Výber skladby

M M Nasledujúca skladba: 
Stlačte 1x krátko tlačidlo , čím 
skočíte na nasledujúcu skladbu.

M M Predchádzajúca skladba: 
Stlačte 1x krátko tlačidlo , čím 
skočíte na predchádzajúcu skladbu.

Regulácia hlasitosti

M M Zvýšenie hlasitosti:  
Podržte stlačené tlačidlo . 

Po dosiahnutí maximálnej hlasitosti zaznie 
signálny tón.

M M Zníženie hlasitosti:  
Podržte stlačené tlačidlo .  

Svetelné funkcie

LED svietidlo má tri rôzne svetelné funkcie 
a jednu funkciu SOS.

Svetelné funkcie

M M Stlačte tlačidlo :

	 1x		   – plné svetlo 
	 2x		   – tlmené svetlo 
	 3x		   – blikajúce svetlo 
	 4x		   – vypnutie svetla

Funkcia SOS

M M Podržte tlačidlo  stlačené cca 
3 sekundy, čím aktivujete funkciu SOS. 
Znova 1x krátko stlačte tlačidlo  , 
čím funkciu SOS resp. svetlo znovu 
vypnete.

Poruchy / pomoc

Žiaden zvuk.

•  Nie je na reproduktore alebo prehrá­
vacom zariadení nastavená príliš nízka 
hlasitosť?

•  Je akumulátor vybitý, resp. stav 
akumulátora nízky? Nabite akumulátor.

Časté prerušenia tónov 

•  Je vzdialenosť medzi mobilným zaria­
dením a reproduktorom príliš veľká?

Žiadne pripojenie Bluetooth®

•  Podporuje vaše mobilné zariadenie 
funkciu Bluetooth®? Na to si prečítajte 
návod na obsluhu vášho mobilného 
zariadenia.

•  ��Je funkcia Bluetooth® v mobilnom 
zariadení deaktivovaná? Skontrolujte 
nastavenia. Príp. aktivujte funkciu 
Bluetooth®. Skontrolujte, či sa repro­
duktor nachádza v zozname nájdených 
zariadení. Ak nie, zariadenia znovu 
pripojte. Umiestnite obe zariadenia 
tesne vedľa seba. Odstráňte z okolia 
iné zariadenia s bezdrôtovým 
prenosom. 

•  Nevyžaduje vaše reprodukčné 
zariadenie vloženie hesla?  
Skontrolujte nastavenia.

Technické údaje

Model:		  608 764

Akumulátor: 	� lítiovo-iónový  
3,7 V DC 4000 mAh, 
menovitá energia: 14,8 Wh

(testované podľa
UN 38.3 )		  (nevymeniteľné)

Doba  
nabíjania: �	 cca 3 hodiny 

Doba  
prehrávania: �	� cca 6 hodín (v závislosti  

od hlasitosti, okolitých 
podmienok atď.)

Bluetooth®		

Verzia: 		�  V5/nižšie verzie (od 1.1) sú 
kompatibilné, nemusia však 
podporovať všetky funkcie

Dosah: 		�  max. 10 m  
(na voľnom priestranstve) 

Výstupný  
výkon:		  5 W

Frekvenčný  
rozsah:		  2,402 GHz až 2,480 GHz

Max. vysielací  
výkon:		  2,5 mW

Štandardy  
zariadenia:	� HFP V1.6 / HSP V1.2 /  

A2DP V1.2 / AVRCP V1.4

Druh krytia:	� IPX4 (ochrana proti 
striekajúcej vode) 

Žiarovky:		 svetelné diódy (LED)

Teplota  
prostredia:	 +10 až +40 °C 

Výrobca:		�� Lenco Benelux BV,  
Thermiekstraat 1a,  
6361 HB Nuth,  
The Netherlands (Holandsko)

V rámci vylepšovania produktov si 
vyhradzujeme právo na technické a optické 
zmeny na výrobku.

 
Kompatibilný s/so

�smartfónom alebo tabletom s funkciou 
Bluetooth®

systémom Android od verzie 4.3

•  telefónmi so systémom iOS  
(iOS 7.0 a novší); 
tabletmi so systémom iOS  
(iOS 7.0 a novší)

•  Značka slova Bluetooth® a logá sú 
registrované značky spoločnosti 
Bluetooth SIG, Inc. Používanie týchto 
značiek spoločnosťou Lenco Benelux 
BV podlieha licencii.

•  Android, Google Play a logo Google 
Play sú značky spoločnosti Google Inc.

•  The Bluetooth® word mark and logos 
are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such 
marks by Lenco Benelux BV is under 
license.

•  Android, Google Play and the Google 
Play logo are trademarks of Google Inc.

Vyhlásenie o zhode

Spoločnosť Lenco Benelux BV týmto 
vyhlasuje, že tento výrobok spĺňa v dobe 
uvedenia na trh základné požiadavky a 
všetky príslušné ustanovenia podľa 
smernice 2014/53/EÚ.  
Úplné znenie vyhlásenia o zhode nájdete na 
stránke www.lenco.com/608764.

Výrobok sa smie predávať a používať 
v nasledovných krajinách: Nemecko, 
Rakúsko, Švajčiarsko, Česko, Poľsko, 
Slovensko, Maďarsko, Turecko. 

Likvidácia

Výrobok a jeho obal boli vyrobené 
z hodnotných materiálov, ktoré sa dajú 
recyklovať. Tým sa znižuje množstvo 
odpadu a šetrí životné prostredie.

Likvidujte obal podľa pravidiel 
separovaného zberu. Využite na to miestne 
možnosti na zber papiera, lepenky 
a ľahkých obalov.

Prístroje, ktoré sú označené 
týmto symbolom, sa 
nesmú likvidovať spolu 
s domovým odpadom! 

Máte zákonnú povinnosť likvidovať staré 
prístroje oddelene od domového odpadu. 
Elektrické prístroje obsahujú nebezpečné 
látky. Tieto môžu byť pri nesprávnom 
skladovaní a likvidácii škodlivé pre životné 
prostredie a zdravie. Informácie o zberných 
dvoroch, ktoré odoberajú staré prístroje 
bezplatne, vám poskytne obecná alebo 
mestská správa.

Batérie a akumulátory nepatria 
do domového odpadu! 
Máte zákonnú povinnosť odovzdať 

vybité batérie a akumulátory v zbernom 
dvore vašej obecnej alebo mestskej správy 
alebo v špecializovanej predajni, ktorá 
predáva batérie.

Pozor! Tento prístroj obsahuje akumulátor, 
ktorý je z bezpečnostných dôvodov osadený 
pevne a nedá sa vybrať bez zničenia telesa 
výrobku. Neodborná demontáž predstavuje 
bezpečnostné riziko. Do zberne, ktorá sa 
postará o odbornú likvidáciu prístroja 
a akumulátora, preto odovzdajte 
nerozobraný prístroj.

Číslo výrobku: 608 764

• zníženie hlasitosti 
• �výber predchádzajúcej  

skladby

Prehľad (obsah balenia)

výber svetelnej funkcie / 
SOS funkcia / 
vypnutie svietidla

• spínač zap./vyp. 
• prehrávanie 

prerušenie / spustenie  
prehrávania

ochranný kryt 
(na zadnej strane)

nabíjací port USB 
(na zadnej strane)

kontrolka 
Bluetooth®

ďalšie súčasti balenia 
(nevyobrazené): 

• nabíjací USB kábel



Biztonsági előírások 

Figyelmesen olvassa el a biztonsági előírá­
sokat, és az esetleges sérülések és károk 
elkerülése érdekében csak az útmutatóban 
leírt módon használja a terméket. Őrizze 
meg az útmutatót, hogy szükség esetén 
később ismét át tudja olvasni. Amennyiben 
megválik a terméktől, az útmutatót is adja 
oda az új tulajdonosnak.

Rendeltetés

�A hangszóró olyan hanglejátszó eszköz, 
amely hordozható lejátszókészülékekhez, 
például okostelefonhoz, táblagéphez, 
laptopokhoz stb. csatlakoztatható 
Bluetooth® technológiával. A hangszóró 
magánjellegű felhasználásra alkalmas, 
üzleti célokra nem használható.

A terméket csak mérsékelt éghajlati 
körülmények között használja.

VESZÉLY gyermekek esetében

•	A gyermekek nem ismerik fel az 
elektromos készülékek nem megfelelő 
használatából esetlegesen következő 
veszélyeket. Ezért a gyermekeket tartsa 
távol a terméktől.

•	�Ne engedje, hogy a csomagolóanyag 
gyermekek kezébe kerüljön. Többek 
között fulladásveszély áll fenn!

VESZÉLY elektromos áram 
következtében

•	Semmilyen változtatást ne hajtson végre  
a terméken. A terméken szükséges javítá­
sokat kizárólag szakszerviz végezheti el, 
vagy forduljon az ügyfélszolálathoz.  
A szakszerűtlenül végzett javítások 
jelentős veszélyforrássá válhatnak a 
készüléket használó személyre nézve.

•	A hangszóró feltöltése előtt az alábbiakat 
vegye figyelembe:

	-  �A hangszórót tilos fürdőszobában 
vagy magas páratartalmú helyisé­
gekben feltölteni.

	-  �Ne helyezzen semmilyen folyadékkal 
töltött edényt, pl. vázát a hangszóróra 
vagy annak közelébe. Az edény 
felborulhat és a folyadék befolyásol­
hatja az elektromos biztonságot. 
Áramütés veszélye áll fenn.

	-  �Kizárólag megfelelő töltőkészüléket 
használjon a termék feltöltéséhez.

	-  �Ne használjon meghibásodott 
töltőkészülékeket, és ne is próbálja 
meg azokat megjavítani.

VIGYÁZAT – egészségkárosodás

•	A LED-ek fénye nagyon erős. Ne nézzen 
közvetlenül a bekapcsolt LED-ekbe.  
Ügyeljen arra (hordozás/felakasztás 
esetén is), hogy ne vakítson el más 
személyeket vagy állatokat.

•	A zenehallgatás nagy hangerő mellett 
tartós halláskárosodást okozhat. Először 
mindig alacsony hangerőt állítson be, 
mielőtt megkezdené a zene lejátszását. 
Csak ezután vegye magasabbra a hang­
erőt, ha szükséges.

VIGYÁZAT - égési sérülések/tűzveszély 

•	A beépített akkumulátort nem lehet és 
nem szabad saját kezűleg kicserélni vagy 
kiszerelni. Az akkumulátor szakszerűtlen 
kicserélése robbanásveszélyes. Csak 
ugyanolyan vagy egyenértékű akkumu­
látor típusra lehet kicserélni. Ha az 
akkumulátor tönkrement, forduljon 
szakszervizhez.

•	Ne helyezzen nyílt lángforrást, pl. égő 
gyertyákat a hangszóró közelébe.  
Gyertyát és más nyílt lángforrást minden 
esetben tartson távol a terméktől, hogy 
megakadályozza a lángok átterjedését.

•	A termékben egy lítiumion akkumulátor 
van. Az akkumulátort szétszedni, tűzbe 
dobni vagy rövidre zárni tilos.

•	Az akkumulátorokat ne módosítsa és/vagy 
deformálja el/melegítse fel/szerelje szét.

•	Ne helyezze a hangszórót zárt szekré­
nyekbe vagy olyan polcokra, ahol nem 
biztosított a megfelelő szellőzés. 
A szellőzőrendszer megfelelő működése 
érdekében a szellőzőnyílások újsággal, 
terítővel, függönnyel és hasonlókkal 
történő letakarása tilos. A hangszóró 
oldalainak más tárgyaktól legalább 
5 centiméternyi távolságra kell lennie.

FIGYELEM – anyagi károk

•	A hangszóró zárt védőburkolat esetén 
védett afröccsenő víz ellen. Ennek 
ellenére ne merítse vízbe vagy egyéb 
folyadékba.

•	Ha a készüléket hideg helyről meleg helyre 
viszi, a készülékben pára csapódhat le. 
Ilyenkor hagyja kikapcsolva a készüléket 
néhány óráig.

•	Ne tárolja, töltse vagy használja a készü­
léket szélsőséges hőmérsékleten vagy 
nagyon alacsony légnyomáson (pl. nagy 
tengerszint feletti magasságon).

•	Vigyázzon, hogy a hangszóró ne essen le,  
továbbá óvja a heves rázkódástól.

•	Semmi esetre se nyissa fel, illetve ne 
távolítsa el a hangszóró burkolatának 
egyik részét sem. Ne helyezzen semmilyen 
tárgyat a burkolat nyílásaiba.

•	Óvja a hangszórót nagy hőtől, pl. közvetlen 
napsugárzástól vagy fűtőtesttől, portól és 
nedvességtől.

•	Mágneses igazolványt, telefon- és hitel­
kártyát, továbbá hangszalagot, órát stb. 
tartson távol a hangszóró közvetlen 
közelétől. Ezek a hangszóróba épített 
mágnesektől megrongálódhatnak.

•	A beépített LED-ek nem cserélhetők, illetve 
cseréjük tilos.

•	A termék tisztításához ne használjon maró 
vegyszert, illetve agresszív vagy súroló 
hatású tisztítószert.
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Hordozható lámpa Bluetooth® hangszóróval

• hangerő növelése 
• következő zeneszám  

kiválasztása

világítás

Akkumulátor feltöltése

A hangszóróba beépített akkumulátort a 
sérülések elkerülése érdekében csak félig 
feltöltve szállítjuk. Az első használat előtt 
töltse fel teljesen az akkumulátort.

A hangszóró akkumulátorát egy az elek­
tromos hálózatra csatlakoztatott hálózati 
adapterrel (nem tartozék) töltse fel. 

1. Győződjön meg arról, hogy a hangszóró 
ki van kapcsolva (lásd a „Használat” 
c. fejezetet).

USB

fedél

USB- 
töltőaljzat

töltésjelző  
kontroll-lámpa

2. Nyissa fel a fedlet.

3. Csatlakoztassa a mikro-USB töltőkábel 
egyik végét a hangszórón lévő USB-
töltőaljzathoz, a másik végét pedig  
egy USB-s hálózati adapterhez.

A töltésjelző kontroll-lámpa pirosan villog.

A lemerült akkumulátor általában kb. 3 óra 
alatt tölthető fel. Mihelyt az akkumulátor 
teljesen feltöltődött, a töltésjelző kontroll-
lámpa folyamatosan pirosan világít.

Tudnivalók az akkumulátorról

Környezeti körülményektől, hangerőtől stb. 
függően ....

�	 … �a lejátszási idő kb. 6 óra 
(60%-os hangerőn).

Az akkumulátor maximális kapacitásának 
megtartása érdekében 2–3 havonta töltse 
fel teljesen az akkumulátort akkor is, ha 
nem használja a terméket.

Az akkumulátort +10 és +40 °C közötti 
hőmérsékleten töltse.

Az akkumulátor kapacitása szobahőmérsék­
leten tart a leghosszabb ideig. Minél alacso­
nyabb a környezeti hőmérséklet, annál 
rövidebb a lejátszási idő. 

Ha 15 másodpercenként két hangjelzés 
hallható, az akkumulátort fel kell tölteni. 
Ha nem tölti fel az akkumulátort, a hangszó­
ró kb. 8 perc elteltével automatikusan 
kikapcsol. 

Automatikus kikapcsolás funkció

A felesleges energiafogyasztás elkerülése 
érdekében a hangszóró automatikus 
kikapcsolás funkcióval van ellátva, amely 
kikapcsolja a készüléket, ha az kb. 3 percig 
nem kap jelet.  

Bluetooth® kapcsolat 
létrehozása

Ezt kell tudnia és erre kell ügyelnie:

•  �Bizonyos eszközöknek több időre van 
szükségük a kapcsolat létrehozásához; 
ez nem jelent meghibásodást.

•  �Minden esetben vegye figyelembe 
a hordozható készülék használati 
útmutatóját. 

•  Általában egyszerre mindig csak egy 
készüléket csatlakoztathat a hangszó­
róhoz. 

•  Adott esetben jelszó szükséges.  
Ekkor adja meg a következő négy 
számjegyet: 0000. 

Hangszóró csatlakoztatása

1. Tartsa lenyomva kb. 3 másodpercig  
a  gombot. 

Egy rövid dallam, azt követően pedig egy 
rövid hangjelzés hallható. A Bluetooth® 
kontroll-lámpa gyorsan villog.

2. Kapcsolja be a Bluetooth® funkciót 
a hordozható készülékén (pl. okostele­
fon), és indítsa el az eszközkeresést.

3. Válassza ki a listából a TCM608764 
lehetőséget, és szükség esetén hagyja 
jóvá.

Amint a kapcsolat sikeresen létrejött, egy 
rövid hangjelzés hallható. A Bluetooth® 
kontroll-lámpa lassan villog.

Vegye figyelembe: 

Ha időnként kikapcsolja a hangszórót,  
az a bekapcsolás után automatikusan 
csatlakozik a már korábban csatlakoztatott 
készülékhez – amennyiben a készülék a 
közelben van, be van kapcsolva, valamint 
aktiválva van rajta a Bluetooth® funkció. 

Reset

A készülék környezetében található 
elektromágneses sugárzás működési 
zavarokhoz vezethet. Ha a hangszóró nem 
kapcsolódik, végezze el a reset műveletet: 

1. Távolítsa el a hangszórót az elektro­
mágneses sugárzás környezetéből. 

2. Kapcsolja ki, majd újra be a hangszórót.

Bluetooth® kapcsolat bontása

Egyszerre mindig csak egy készülék csatla­
kozhat Bluetooth®-on keresztül a hangszó­
róhoz. Ha a hangszórót egy másik készülék­
hez szeretné csatlakoztatni, akkor bontsa  
a már meglévő kapcsolatot a mobil készülé­
ken. Majd a „Bluetooth® kapcsolat létreho­
zása“ fejezet, „Hangszóró csatlakoztatása“ 
részben leírtak szerint járjon el.

Használat

Be- és kikapcsolás

M M Bekapcsolás:  
Tartsa lenyomva kb. 3 másodpercig  
a  gombot.

Egy rövid dallam, azt követően pedig egy 
hangjelzés hallható. A Bluetooth® kontroll-
lámpa gyorsan villog. Ha a hangszóró 
csatlakozott még egy hordozható készü­
lékhez (pl. okostelefonhoz), további hang­
jelzés hallható. A Bluetooth® kontroll-
lámpa lassan villog. 

M M Kikapcsolás:  
Tartsa lenyomva a  gombot kb. 
3 másodpercig, amíg egy rövid 
dallamot nem hall.  
A Bluetooth® kontroll-lámpa kialszik.

Zenelejátszás

A hangszóró az összes szokásos fájlformá­
tum lejátszására alkalmas, melyet az adott 
lejátszókészülék támogat. 

A hangszóró támogatja az A2DP hangátviteli 
szabványt is. Ezt a szabványt, melyet a 
legtöbb forgalomban lévő okostelefon 
támogat, kifejezetten azért fejlesztették ki, 
hogy lehetővé tegye a vezeték nélküli 
sztereo hangátvitelt Bluetooth® kapcso­
laton keresztül. 

Vegye figyelembe: 

•  Adott esetben az A2DP hangátvitelt 
manuálisan kell aktiválnia 
okostelefonján. Olvassa el a 
hordozható készüléke használati 
útmutatóját is.

Lejátszás elindítása / leállítása

M M Indítsa el, illetve állítsa le a lejátszást 
közvetlenül a lejátszókészüléken.

Lejátszás megszakítása / folytatása

M M Lejátszás megszakítása: 
Nyomja meg 1-szer röviden  
a  gombot lejátszás közben.

M M Lejátszás folytatása:  
Nyomja meg 1-szer röviden a  gombot.

Zeneszám kiválasztása

M M Következő zeneszám: 
Nyomja meg 1-szer röviden a  
gombot, ha a következő zeneszámra 
szeretne ugrani.

M M Előző zeneszám: 
Nyomja meg 1-szer röviden a  
gombot, ha az előző zeneszámra 
szeretne ugrani.

Hangerő szabályozása

M M Hangerő növelése:  
Tartsa nyomva a  gombot. 

Ha elérte a maximális hangerőt, hangjelzés 
hallható.

M M Hangerő csökkentése:  
Tartsa nyomva a  gombot.  

Világítási funkciók

A LED-es lámpa három különböző világítási 
és egy SOS-funkcióval van ellátva.

Világítási funkciók

M M Nyomja meg a  gombot:

	 1	 gombnyomás:	 - maximális fény 
	 2	 gombnyomás:	 - tompított fény 
	 3	 gombnyomás:	 - villogó fény 
	 4	 gombnyomás:	 - fény kikapcsolva

SOS-funkció

M M Az SOS-funkció aktiválásához tartsa  
lenyomva a  gombot kb. 3 másod­
percig. Az SOS-funkció, illetve a lámpa 
újbóli kikapcsolásához nyomja meg 
ismét 1-szer röviden a  gombot.

Üzemzavar / Hibaelhárítás

Nincs hang

•  Túl halkra van állítva a hangerő a 
hangszórón vagy a lejátszókészüléken?

•  Lemerült az akkumulátor vagy 
alacsony a töltési szintje?  
Töltse fel az akkumulátort.

Gyakran megszakad a lejátszás 

•  Túl nagy a távolság a hordozható 
készülék és a hangszóró között?

Nincs Bluetooth® kapcsolat

•  Támogatja hordozható készüléke  
a Bluetooth® funkciót? Olvassa el  
a hordozható készüléke használati 
útmutatóját.

•  ��Nincs aktiválva a hordozható készülék 
Bluetooth® funkciója? Ellenőrizze a 
beállításokat. Szükség esetén aktiválja 
a Bluetooth® funkciót. Ellenőrizze, 
hogy a hangszóró megjelenik-e a talált 
eszközök listáján. Ha nem, ismételten 
csatlakoztassa a készülékeket. 
Helyezze egymás közvetlen közelébe  
a két készüléket. Távolítsa el a környe­
zetükből a rádióvezérelt készülékeket. 

•  Jelszót kér a lejátszókészülék? 
Ellenőrizze a beállításokat.

Műszaki adatok

Modell:		  608 764

Akkumulátor: 	�Lítiumion  
3,7 V DC 4000 mAh, 
névleges energia: 14,8 Wh

(az UN 38.3  
szerint tesztelve)	 (nem cserélhető)

Töltési idő: �	 kb. 3 óra 

Lejátszási idő:	�kb. 6 óra (hangerőtől, 
környezeti körülményektől 
stb. függően)

Bluetooth®		

Verzió: 		�  V5 / alacsonyabb verziók  
(1.1-től) is kompatibilisek, 
azonban esetleg nem 
támogatják az összes 
funkciót

Hatótávolság:	� max. 10 m (szabad területen) 

Kimeneti  
teljesítmény:	 5 W

Frekvencia- 
tartomány:	 2,402 GHz – 2,480 GHz

Max. adó- 
teljesítmény:	 2,5 mW

Készülék- 
szabványok:	� HFP V1.6 / HSP V1.2 /  

A2DP V1.2 / AVRCP V1.4

Védelmi  
osztály:		�  IPX4 (fröccsenő víz elleni 

védelem) 

Izzó:			  világító diódák (LED-ek)

Környezeti  
hőmérséklet:	 +10 és +40 °C között 

Gyártó:		��  Lenco Benelux BV,  
Thermiekstraat 1a,  
6361 HB Nuth,  
The Netherlands (Hollandia)

Fenntartjuk magunknak a jogot, hogy a 
termékfejlesztés során műszaki és optikai 
változtatásokat hajtsunk végre a terméken.

 
Kompatibilitás:

�Bluetooth® funkcióval rendelkező 
okostelefon vagy táblagép

Legalább Android 4.3

•  iOS-telefonok (iOS 7.0 és újabb verziók); 
iOS-táblagépek (iOS 7.0 és újabb 
verziók)

•  A Bluetooth® szóvédjegy és logók  
a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonában 
vannak. Ezeket a márkajelzéseket a 
Lenco Benelux BV licenc alapján 
használja.

•  Az Android, a Google Play és a Google 
Play logó márkatulajdonosa a Google 
Inc.

•  The Bluetooth® word mark and logos 
are registered trademarks owned by 
Bluetooth SIG, Inc. and any use of such 
marks by Lenco Benelux BV is under 
license.

•  Android, Google Play and the Google 
Play logo are trademarks of Google Inc.

Megfelelőségi nyilatkozat

A Lenco Benelux BV kijelenti, hogy ez  
a termék a forgalomba hozatal idején  
a 2014/53/EU irányelv alapvető követelmé­
nyeinek és a többi vonatkozó rendelkezésé­
nek megfelel.  
A megfelelőségi nyilatkozat teljes terjedel­
mében a www.lenco.com/608764 oldalon 
található.

A termék a következő országokban 
forgalmazható: Németország, Ausztria, 
Svájc, Csehország, Lengyelország, Szlovákia, 
Magyarország, Törökország. 

Hulladékkezelés

A termék és a csomagolás értékes, újra­
hasznosítható anyagokból készült.  
Az újrahasznosítás csökkenti a hulladék 
mennyiségét és kíméli a környezetet.

A csomagolóanyagok eltávolításakor 
ügyeljen a szelektív hulladékgyűjtésre. 
Papír, karton és könnyű csomagolóanyagok 
gyűjtéséhez használja a helyi gyűjtőhelye­
ket.

Ezzel a jellel ellátott készülékek 
nem kerülhetnek a háztartási 
hulladékba! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy 

régi, nem használatos készülékét a ház­
tartási hulladéktól különválasztva, hulla­
dékgyűjtőben helyezze el. Az elektromos 
készülékek veszélyes anyagokat tartalmaz­
nak, amelyek nem megfelelő tárolás és 
ártalmatlanítás esetén károsíthatják a 
környezetet és az egészséget. Régi készülé­
keket díjmentesen átvevő gyűjtőhelyekkel 
kapcsolatban az illetékes települési vagy 
városi hivataltól kaphat felvilágosítást.

Az elem és az akkumulátor nem 
háztartási hulladék! 
Önt törvény kötelezi arra, hogy az 

elhasználódott elemeket és akkumulátoro­
kat az illetékes települési, illetve városi 
hivatalok gyűjtőhelyein vagy a forgalmazó 
szakkereskedésekben adja le.

Figyelem! Ez a termék olyan akkumulátort 
tartalmaz, amely biztonsági okokból be van 
építve, és azt a burkolat sérülése nélkül 
nem lehet eltávolítani. Az akkumulátor 
szakszerűtlen kiszerelése biztonsági kocká­
zatot jelent. Ezért a készüléket egészben 
adja le egy gyűjtőhelyen, ahol a készüléket 
és az akkumulátort szakszerűen ártalmat­
lanítják.

Cikkszám: 608 764

• hangerő csökkentése 
• előző zeneszám kiválasztása

Termékrajz (tartozékok)

világítási funkció kiválasztása /  
SOS-funkció /  
világítás kikapcsolása

• be-/kikapcsoló gomb 
• lejátszás  

szüneteltetése / elindítása

fedél  
(a hátoldalon)

USB-töltőaljzat 
(a hátoldalon)

Bluetooth® 
kontroll-lámpa

További tartozékok  
(ábra nélkül): 

• USB-töltőkábel


